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. Til § 4. 
En lignende Bestemmelse er optaget i de 

af. den ovenmeldte svensk-norske Kommission ud- 
arbeidede Lovforslag. Det var imidlertid i 
denne Kommission taget under Overveielse, om 
det ikke maatte være nødvendigt i Lovforslaget 
at optage særskilte Forskrifter, dels for at be- 
stemme den Virkning, som indtruffen Konkurs 
i et af de forenede Riger skulde medføre»iHen- 
seende til de Konkursboet tilhørende Eiendele, 
der maatte være beroende i det andet Rige, 
dels for: at betrygge de Fordringer paa For- 
trinsret til Betaling af Boet, som maatte være 
begrundede i hvert Riges særskilte Lovgivning, 
idet der navnlig med Hensyn til det første Punkt 
paaberaabtes, at der i Mangel af saadanne 
Forskrifter let vilde kunne opstaae Specialkon- 
kurs i; det ene Rige ved Siden af den alminde- 
lige Konkurs i det andet, hvoraf der igjen kunde 
følge Misligheder i flere Retninger. Kommis- 
sionens Majoritet mente dog, at dette ikke var 
at befrygte, fordi Grundtanken i begge Lande- 
nes Lovgivninger er, at Skyldnerens Konkursbo 
skal behandles af den Ret, hvor han har sit 
Hjemting, hvoraf igjen følger, at der ingen sær- 
skilt Konkursbehandling bør sinde Sted af det 
Gods, som Boet eier i det andet Land, og da 
det derhos maatte erkjendes, at de mange For- 
skjelligheder, der finde Sted mellem Behand- 
lingen as et Konkursbo i Sverrig og den of- 
fentlige Skiftebehandling af et Bo iNcrge, gjør 
det i hsi Grad vanskeligt at ordne hele dette 
Forhold tilfredsstillende ved Lov, troede den at 
burde blive staaende ved den iLovforslaget op- 
tagne Bestemmelse, hvortil den navnlig blev 
foranlediget ved den Betragtning, at Lovens 
Hovedtanke maatte være, at en Dom, der af 
hvilkensomhelst Grund er udelukket fra Exekn- 
tion paa Hjemstedet, ikke heller bør kunne ere- 
kveres i det andet Land. 

Paa Grund af den Lighed, der finder Sted 
mellem den danske og norske Lovgivnings For- 
skrifter dette Forhold betræffende, have de samme 
Betænkeligheder, der som bemærket have gjort 
sig gjældende inden den svensk-norske Kommis- 
sion, foranlediget, at Ministeriet har taget 
under Overveielse, om det ikke, naar det maatte 

ansees for at ligge udenfor denne Lovs Om- 
raade fuldstændig »at bestemme Virkningerne af 
en i det ene Land udbrndt Konkursbehandling 
af et Bo paa det dette tilhørende Gods i det 
andet Land, vilde være det retteste aldeles at 
udelade denne F af Udkastet, men da der fra 
svensk Side er lagt Vægt paa, at denne Be- 
stemmelse medoptoges, og da det paa den an- 
den Side maa erkjendes, at her kun gives en 
Regel for, at svenske Dommes Exekutionskrafk 
standses, naar den Domfældtes Bo er taget 
under KonkursbehandlingiSverrig, og at saa- 
ledes Spørgsmaalet om danske Dommes Exe- 
kutionskraft i herværende svensk Eiendom slet 
ikke berøres herved, har man troet at burde 
bibeholde denne Bestemmelse. 

At Reglen bør omfatte enhver offentlig 
Skiftehandling og ikke indskrænkes til egentlig 
Fallitbehandling, er allerede begrundet deri, at 
den danske Lovgivning-ikke saaledes som den 
svenske indeholder Regler om det Tidspunkh 
fra hvilket et til offentlig Skiftebehandling over- 
givet Bo, der senere besindes at være fallit, 
skal betragtes som et egentligt Fallitbo. 

Til Z S. 
Ligesom den her givne Regel i og for sig 

synes at stemme bedst med Forholdets Natur, 
saaledes er ogsaa en tilsvarende Bestemmelse 
optagen i det svenske Udkast. 

Til § 6. 
Den i nærværende Paragrafs første Stykke 

givne Regel behøvede maaske efter den danske Lov- 
givnings almindelige Grundsætninger ikke. at 
optages her, men da man fra svensk Side har 
ønsket en saadan Bestemmelse, og da den til- 
svarende Forskrift i den svenske Lov i alt Fald 
indeholder en Indskrænkning i den Myndighed, 
som ellers tilkommer de svenske Domstole lige- 
overfor fremmede Staters Undersaatter, der op- 
holde sig i Sverrig, har man»saameget mindre 
fundet nogenBetænkelighed ved at optage nær- 
værende Z, som Forskriften i sammes 2det 
Stykke i alt Fald indeholder en Udvidelse 
af de danske Dotnstoles Beføielse ligeoverfor 
svenske Undersaatter, der opholde sig her, i 


